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1175 f. 107r. 

 In crastino ascensionis: vrijdag 08-05-1388. 

 Sabbato post ascensionem: zaterdag 09-05-1388. 

 

BP 1175 f 107r 01 vr 08-05-1388. 

....... ....... ev Elizabeth ....... ....... verkocht aan Henricus 

zvw Theodericus van der Heijde, tbv hem voor een helft en voor de 

andere helft tbv zijn broers Adam en Johannes, kvw voornoemde 

Theodericus van der Heijde, de goederen die aan hem en zijn vrouw 

gekomen waren na overlijden van de ouders van voornoemde Elizabeth 

en? ....... die Enghelberen Kepken, in Rosmalen, ter plaatse gnd 

Bruggen, ter plaatse gnd Di....., tussen Theodericus Tolinc enerzijds 

en Godefridus van de Kolc anderzijds. 

 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

Elizabeth sue uxoris ....... ....... ....... ....... ....... 

....... (dg: sibi .......) ?sibi et dicte sue uxori de morte 

quondam parentum dicte Eliza[beth] ....... ....... ....... ....... 

die Enghelberen Kepken sita in parochia de Roesmalen ad locum 

dictum Bruggen in loco dicto Di..... [inte]r hereditatem 

Theoderici Tolinc ex uno et inter hereditatem Godefridi van de 

Kolc ex alio in ea quantitate qua ibidem sita est vendidit Henrico 

[filio quondam] Theoderici van der Heijde ad opus sui et ad opus 

Ade et Johannis suorum fratrum liberorum dicti quondam (dg: 

Henrici) Theoderici van der He[ijde] scilicet a dicto Johanne pro 

una medietate et a dictis Henrico et Adam pro reliqua medietate 

habendam promittens warandiam et obligationem deponere. Testes 

W...... datum in crastino ascensionis. Tradetur littera ....... 

 

BP 1175 f 107r 02 vr 08-05-1388. 

Johannes Scerpinc verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

[J]ohannes Scerpinc prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1175 f 107r 03 vr 08-05-1388. 

Johannes van Haren wollenklerenwever ev Agnes dvw Theodericus van 

Alphen verkocht aan Theodericus zv Petrus van der Elst een b-erfcijns 

van 30 schelling, die voornoemde wijlen Theodericus beurde, een helft 

op zondag Misericordia Domini en de andere helft met Sint-Bavo, 

gaande uit een huis en tuin van Laurencius van Cranemere, in Esbeek, 

welke cijns voornoemde wijlen Theodericus gekocht had van Johannes 

bontwerker van Arendonc. 

 

Johannes de Haren textor laneorum maritus et tutor legitimus 

Agnetis sue uxoris filie quondam Theoderici de Alphen hereditarium 

censum XXX solidorum [quem dictus] quondam Theodericus solvendum 

habuit hereditarie #mediatim# dominica qua cantatur misericordia 

Domini et mediatim in festo beati Bavonis confessoris ex domo et 

o[rto] Laurencii de Cranemere sitis in Esbeke et quem censum 

dictus quondam Theodericus erga Johannem pelliciatorem de (dg: 

.......) Arendonc emendo [acquisiverat] ut dicebat #et quem nunc 

ad se spectare dicebat# vendidit Theoderico filio Petri van der 

Elst promittens ratam servare et obligationem (dg: ex parte sui 

deponere) et impeticionem ex parte sui et quorumcumque [heredum] 

dicti quondam Theoderici deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1175 f 107r 04 vr 08-05-1388. 

Andreas zv Andreas Raventeers ontlastte zijn voornoemde vader Andreas 

van alle goederen die voornoemde Andreas Raventeer beloofd had aan 
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eerstgenoemde Andreas en zijn vrouw Jutta ndvw hr Henricus Bac dekaan 

van Oirschot. 

 

Andreas filius Andree Raventeers quitum clamavit dictum Andream 

suum patrem ab omnibus bonis que dictus Andreas Raventeer 

[promiserat] primodicto Andree cum Jutta sua uxore filia (dg: 

quondam) naturali quondam domini !quondam Henrici Bac decani olim 

Oerscottensis nomine dotis [a quocumque] tempore evoluto usque in 

diem presentem. Testes datum supra. 

 

BP 1175 f 107r 05 vr 08-05-1388. 

Andreas Raventeers de oudere beloofde aan Theodericus Bathen soen 5 

gulden en 4½? Hollandse plakken met Sint-Jan aanstaande (wo 24-06-

1388) te betalen. 

 

Andreas Raventeers senior (dg: domum suam et aream sitam in Busco 

in vico) promisit Theoderico Bathen soen quinque gulden et quatuor 

[et] ?dimidium Hollant placken ad nativitatis (dg: Domini) Johannis 

proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1175 f 107r 06 vr 08-05-1388. 

Voornoemde Andreas beloofde aan Johannes Craenven 13 gulden geld van 

Holland of de waarde met Pinksteren over 1 jaar (zo 06-06-1389), en 

hetzelfde bedrag met Pinksteren over 2 jaar (zo 22-05-1390) te 

betalen. 

 

Dictus Andreas promisit Johanni Craenven XIII gulden monete 

Hollandie seu valorem a penthecostes proxime futuro ultra annum et 

tantum a penthecostes proxime futuro ultra duos annos 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1175 f 107r 07 vr 08-05-1388. 

Arnoldus zvw Goessuinus van Beke maakte bezwaar tegen alle 

verkopingen gedaan door Maria dvw Godefridus van Erpe en Arnoldus zvw 

voornoemde Godefridus van Erpe. 

 

Arnoldus filius quondam Goessuini de Beke omnes vendiciones et 

alienaciones factas per Mariam filiam quondam Godefridi de Erpe et 

Arnoldum filium dicti quondam Godefridi de Erpe seu per eorum 

alterum cum suis bonis seu cum alterius eorundem calumpniavit. 

Testes Sijmon et Berwout datum supra. 

 

BP 1175 f 107r 08 za 09-05-1388. 

Henricus Weijer beloofde aan Johannes Vrient 300 gulden met Sint-Jan 

aanstaande (wo 24-06-1388) te betalen. 

 

Henricus Weijer promisit Johanni Vrient IIIc gulden ad nativitatis 

Johannis proxime futurum persolvendos. Testes Berwout et Hubertus 

datum sabbato post ascensionem. 

 

BP 1175 f 107r 09 za 09-05-1388. 

Bartholomeus gnd Meus, Henricus en Heijlwigis, kvw Henricus gnd Dircs 

soen, verkochten aan Goeswinus zvw Henricus van den Waude en 

Luijtgardis dv Lambertus Luten soen een stuk land in Schijndel, ter 

plaatse gnd Eilde, ter plaatse gnd die Bunder, tussen Johannes Zonman 

enerzijds en Nijcholaus snijder anderzijds. De kopers hebben recht 

van weg. ?Johannes minderjarige zvw Henricus Dircs soen zal afstand 

doen. 

 

Bartholomeus dictus Meus Henricus #et# Heijlwigis liberi quondam 

Henrici dicti Dircs soen cum tutore peciam terre sitam in parochia 
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de Scijnle in loco dicto Eilde ad locum dictum die Buenre inter 

hereditatem Johannis Zonman ex uno et inter Nijcholai sartoris ex 

alio ut dicebat (dg: hereditatem) hereditarie ve[ndiderunt] 

Goeswino filio quondam Henrici van den Waude et Luijtgardi filie 

(dg: quondam) Lamberti Luten soen promittentes cum tutore 

warandiam et obligationem deponere tali condicione quod dicti 

emptores libere poterint (dg: .. ..) ire et redire et pergere per 

hereditates dictorum venditorum usque ad dictam peciam terre 

perpetue ....... ....... ?Johannem filium quondam Henrici Dircs 

soen super dicta pecia terre dum ad annos pubertatis pervenerit 

faciet renunciare. Testes dat Sijmon et Hubertus datum supra. 

 

BP 1175 f 107r 10 za 09-05-1388. 

....... Dircs soen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

....... Dircs soen prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1175 f 107r 11 za 09-05-1388. 

Henricus Maechelini verkocht aan Laurencius zvw Petrus Oers een 

b-erfcijns van 12 pond geld, die hij met Pasen beurt, gaande uit (1) 

een stuk land in Rosmalen, ter plaatse gnd Heze, ter plaatse gnd die 

Kats Bos, aan weerszijden van een gemene weg, tussen Johannes van de 

Dijk enerzijds en Jacobus Tijt anderzijds, strekkend van een gemene 

weg lopend van Wilshuizen achterwaarts tot aan voornoemde Jacobus en 

Henricus Maechelini, in welk stuk land Henricus gnd Hagen een stuk 

land heeft en voornoemde Jacobus Tijt een weg, (2) 1 morgen aldaar, 

ter plaatse gnd in het Broek, tussen voornoemde Jacobus Tijt 

enerzijds en Everardus Claes soen van Heze anderzijds, welk stuk land 

en morgen voornoemde Henricus Maechelini uitgegeven had aan Arnoldus 

zv Gerardus van Heerlaer van Roesmalen voor een b-erfpacht van 2 mud 

rogge, Bossche maat, en voor 2 kapoenen aan voornoemde Henricus, 

resp. voor de b-erfcijns van 12 pond voornoemd geld. 

 

Henricus Maechelini hereditarium censum XII librarum monete (dg: 

s) quem se solvendum habere dicebat hereditarie in festo pasche ex 

pecia terre sita in parochia de Roesmalen ad locum dictum Heze in 

loco dicto die Kats Bossche ab (dg: alio) utroque latere communis 

platee inter hereditatem Johannis de Aggere ex uno et inter 

hereditatem Jacobi Tijt ex alio tendente a communi platea tendente 

a Wilshusen retrorsum usque ad hereditates dictorum Jacobi et 

Henrici Maechelini et in qua pecia terre Henricus dictus Hagen 

habet unam peciam terre situatam et in primodicta pecia terre 

prefatus (dg: h) Jacobus Tijt habet unam viam prout eadem via 

spectat de jure ad dictum Jacobum insuper ex uno jugero terre sito 

ibidem in loco dicto int Broec inter hereditatem dicti Jacobi Tijt 

ex uno et inter hereditatem Everardi Claes soen de Heze ex alio 

quos peciam terre et juger terre dictus Henricus Maechelini 

dederat ad (dg: ce) hereditariam paccionem et censum Arnoldo filio 

Gerardi de Heerlaer de Roesmalen scilicet pro hereditaria paccione 

duorum modiorum siliginis mensure de Busco et pro duobus caponibus 

dicto Henrico exinde solvendis et pro predicto censu XII librarum 

dicte monete prout in litteris quas vidimus vendidit Laurencio 

filio quondam Petri Oers promittens (dg: wa) super habita et 

habenda warandiam et aliam obligationem (dg: de) in dicto censu 

existentem deponere et sufficientem facere. Testes Sijmon et 

Hubertus datum sabbato post ascensionem. 

 

BP 1175 f 107r 12 za 09-05-1388. 

.....erus van Holten verwerkte zijn recht tot vernaderen. 
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.....erus de Holten prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1175 f 107r 13 ±za 09-05-1388. 

Johannes van Os zvw Goeswinus van Bernheze van Os en zijn kinderen 

Matheus en Johannes verkochten aan Petrus van Drueten een b-erfpacht 

van ½ mud rogge, Bossche maat, met Allerheiligen te leveren, gaande 

uit (1) 20 lopen roggeland, gnd die Jodenbraak, in Oisterwijk, ter 

plaatse gnd Kerkhoven, (2) 2 lopen roggeland in Oisterwijk, naast de 

windmolen gnd ter Nedervonderen, welke erfpacht aan eerstgenoemde 

Johannes was verkocht door Elizabeth wv Gerardus Groij van Oesterwijc 

en haar kinderen Johannes, Goeswinus en Elizabeth. Met achterstallige 

termijn van een jaar. 

 

[Johann]es de Os filius quondam Goeswini de Bernheze de Os Matheus 

et Johannes eius liberi hereditariam paccionem dimidii modii 

siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie omnium sanctorum 

ex viginti lopinatis terre siliginee dictis communiter die 

Jodenbrake sitis in parochia de Oesterwijc ad locum dictum 

Karkehoven et ex duabus lopinatis terre siliginee sitis in dicta 

parochia iuxta molendinum venti dictum ter Nedervonderen venditam 

primodicto Johanni ab Elizabeth relicta quondam Gerardi Groij de 

Oesterwijc Johanne Goeswino et Elizabeth eius liberis prout in 

litteris vendiderunt Petro de Drueten supportaverunt cum litteris 

et jure et (dg: a) cum arrestadiis unius anni proxime preteriti 

promittentes ratam servare et obligationem ex parte eorum 

deponere. 

 

1175 f. 107v. 

 Sabbato post cantate: zaterdag 02-05-1388. 

 Tercia post vocum: dinsdag 05-05-1388. 

 Quarta post vocum: woensdag 06-05-1388. 

 

BP 1175 f 107v 01 za 02-05-1388. 

Een belofte om, zodra het tot de deling komt van de nalatenschap van 

Gheerlacus Cnode, bij de deling in te brengen een erfpacht van 6 mud 

rogge, Bossche maat, of andere goederen ter waarde van 212 gulden. 

 

....... ....... ....... ....... divisionem faciendam de bonis que 

dictus Gherlacus ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... mor[te] post se relinquet et que dictus Gheerlacus 

Cnode in sua morte post se relinquet venire vo[luerit] ....... 

....... ....... ....... [Ghe]erlacus ad huiusmodi divisionem (dg: 

reimp) reimportabit hereditariam paccionem sex modiorum siliginis 

mensure de Busco seu (dg: val hi va) alia bona eius va[lentes] 

ducentos et XII florenos dictos gulden ante ad huiusmodi 

divisionem venire poterit et condividere. Testes Aa et Ghisbertus 

et Berwout datum sabbato post cantate. 

 

BP 1175 f 107v 02 di 05-05-1388. 

Katherina wv Johannes Cannart molenaar droeg over aan haar zoon 

Lambertus haar vruchtgebruik in een deel van een stuk land gelegen 

tussen Den Bosch en Hintham, tussen Jacobus van Bruggen enerzijds en 

Willelmus Hake Tolincs soen anderzijds, welk stuk land voornoemde 

Johannes Cannart in cijns verkregen had van voornoemde Jacobus van 

Bruggen, te weten het deel dat ligt tussen Johannes Keijmp molenaar 

enerzijds en Johannes Kepken anderzijds. 

 

Katherina relicta quondam Johannis Cannart multoris cum tutore 

suum usufructum sibi competentem in quadam parte cuiusdam pecie 

terre site inter B[uscum]ducis et (dg: H) inter Hijntam inter 

hereditatem Jacobi de (dg: Bu) Bruggen ex uno (dg: et inter ..) et 
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inter hereditatem Willelmi Hake Tolincs soen ex alio quam peciam 

terre dictus Johannes Cannart erga dictum Jacobum de Bruggen ad 

censum acquisiverat prout in litteris scilicet in illa parte dicte 

pecie terre que pars sita est inter hereditatem Johannis Keijmp 

(dg: ex) multoris ex uno et inter hereditatem Johannis Kepken ex 

alio ut dicebat supportavit Lamberto filio dictorum Katherine et 

quondam (dg: Lamberti) Johannis Cannart promittens cum tutore 

ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

Ghisbertus et W datum tercia post vocem. 

 

BP 1175 f 107v 03 di 05-05-1388. 

Voornoemde Katherina droeg over aan haar zoon Lambertus haar 

vruchtgebruik in een b-erfcijns van 20 schelling geld, die Johannes 

Keijmpen molenaar beloofd had aan voornoemde Johannes Cannart, met 

Kerstmis te betalen, gaande uit een hofstad, vóór 42 voet en achter 

32 voet breed, gelegen naast de Hinthamerdijk, tussen Lambertus 

Gruwel enerzijds en voornoemde Johannes Cannart anderzijds. 

 

Dicta Katherina cum tutore suum usufructum sibi competentem in 

hereditario censu viginti solidorum monete quem Johannes Keijmpen 

multor promiserat se daturum et soluturum Johanni Cannart predicto 

hereditarie nativitatis Domini ex quodam domistadio quadraginta 

duas pedatas ante et (dg: triginta) triginta duas pedatas retro in 

latitudine continente sito iuxta aggerem Hijnthamensem inter 

hereditatem Lamberti Gruwel ex uno et inter hereditatem dicti 

Johannis Cannart ex alio prout in litteris supportavit [Lamberto] 

suo filio promittens cum tutore ut prius. Testes datum supra. 

 

BP 1175 f 107v 04 wo 06-05-1388. 

Voornoemde Lambertus verkocht voornoemd deel en voornoemde cijns van 

20 schelling aan zijn oom Lambertus Cannart. 

 

Dictus Lambertus dictam partem et dictum censum XX solidorum 

vendidit Lamberto Cannart suo avunculo (dg: promittens) 

supportavit cum litteris et jure promittens ratam servare [et 

obligationem] ex parte sui deponere. Testes (dg: Da) Ghisbertus et 

W datum quarta post vocum. 

 

BP 1175 f 107v 05 wo 06-05-1388. 

De koper beloofde aan Katherina wv Johannes Cannart 15 Hollandse 

gulden of de waarde met Pasen aanstaande (zo 18-04-1389) te betalen. 

 

Dictus emptor promisit Katherine relicte quondam Johannis Cannart 

(dg: XV) XV Hollant gulden seu valorem ad pasca proxime futurum 

persolvendos. Testes datum [supra]. 

 

BP 1175 f 107v 06 ±wo 06-05-1388. 

(dg: ?Dominus). 

 

BP 1175 f 107v 07 di 05-05-1388. 

Hr Johannes zvw Johannes zv Boudewinus Appelman priester droeg over 

aan zijn broer Baudewinus, en zijn zwagers Henricus van Erpe en 

Willelmus gnd Waerloes ¼ deel in (1) 2 morgen ......., achter de 

plaats Vogeldonk, ter plaatse gnd Bloemmart, (2) de helft van 2 

morgen land in Lithoijen, (3) de helft van 1 morgen in Oss, (4) een 

stuk land gnd een geer in Oss. 

 

Johannes. 

Dominus Johannes filius quondam Johannis filii Boudewini Appelman 

presbiter quartam partem ad se spectantem in (dg: medietate 

duorum) duobus iugeribus [terre] sitis retro locum dictum 



Bosch’ Protocol jaar 1388 01. 

 

7 

Vogheldonc in loco dicto Bloemmart atque quartam partem ad se 

spectantem in medietate duorum (dg: di) iugerum t[erre] in 

parochia de Lijttoijen atque quartam partem ad se spectantem in 

medietate unius iugeris! dicti quondam Johannis sito! in parochia 

de Os atque quartam partem (dg: ?in pt) in pecia terre dicta (dg: 

de) een gheer dicti quondam Johannis sita in parochia de Os 

supportavit (dg: Henrico de Erpe) Baudewino suo fratri Henrico de 

Erpe et Willelmo dicto Waerloes suis sororiis promittens ratam 

servare. Testes W et Berwout datum tercia post vocum. 

 

BP 1175 f 107v 08 di 05-05-1388. 

Voornoemde hr Johannes droeg over aan voornoemde Baudewinus, Henricus 

en Willelmus zijn deel in de tegoeden van voornoemde wijlen Johannes. 

 

Dictus dominus Johannes totam partem sibi competentem in omnibus 

creditis (dg: q) dicti quondam Johannis et que debebantur dicto 

Johanni in die sui obitus et adhuc non sunt soluta ut dicebat 

supportavit dictis Baudewino Henrico et Willelmo. Testes datum 

supra. 

 

BP 1175 f 107v 09 di 05-05-1388. 
Vergelijk: SAsH Geefhuis, regest nr. 1013 en cartularium inv.nr. 737, f.27, 05-05-

1388. 

Johannes van Tefelen droeg over aan Johannes zvw Bernardus van 

Overmere, tbv Engbertus zv eerstgenoemde Johannes van Tefelen, het 

vruchtgebruik in de helft van de navolgende erfgoederen, welke helft 

aan zijn zoon Engelbertus gekomen was na overlijden van zijn moeder 

Hillegardis, resp. aan hem zal komen na overlijden van voornoemde 

Johannes, (1) een huis en tuin van voornoemde Johannes, in Lith, 

tussen Gertrudis van Keeldonc enerzijds en Henricus Pouwels soen 

anderzijds, (2) 2 morgen land in Lith, in een eiland naast voornoemde 

Gertrudis van Keeldonc en Heijmericus gnd Bucs soen, (3) 4 morgen 

land in Lith, ter plaatse gnd op Beemden, waarvan 16 hont naast 

Johannes van Conden en 7 hont naast wijlen Johannes van der Straten, 

(4) alle andere erfgoederen waarin voornoemde wijlen Hildegardis was 

overleden. 

 

Johannes de Tefelen suum usufructum sibi competentem in medietate 

(dg: q) #hereditatum infrascriptarum que medietas# Engelberto suo 

filio de morte quondam Hillegardis sue matris successione [est 

advoluta] et post mortem dicti Johannis sui patris successione 

advolvetur (dg: in) scilicet in medietate domus et orti dicti 

Johannis sitorum in parochia de Lijt inter hereditatem Gertrudis 

de Keeldonc ex uno et inter hereditatem Henrici Pouwels soen ex 

alio item in medietate duorum iugerum terre sitorum in dicta 

parochia in ins[ula ibidem] #iuxta# (dg: inter) #hereditatem# 

dicte Gertrudis de Keeldonc (dg: ex alio et inter) et (dg: 

Henrici) Heijmerici dicti Bucs soen atque in medietate quatuor 

iugerum terre (dg: siti) dicti [Johannis] in dicta parochia in 

loco dicto op Beemden de quibus XVI hont contigue iuxta 

hereditatem Johannis de Conden et (dg: se) septem hont iuxta 

hereditatem quondam [Johannis van der] Straten sita sunt atque in 

medietate omnium aliarum hereditatum in quibus dicta quondam 

Hildegardis decessit quocumque locorum sitarum ut dicebat 

[legitime supportavit Johanni filio quondam] #Bernardi# de 

Overmere ad opus dicti Engberti promittens ratam servare et 

obligationem ex parte sui in dicto usufructu existentem deponere. 

Testes Sijmon et Berwout datum ....... 

 

BP 1175 f 107v 10 wo 06-05-1388. 
Vergelijk: SAsH Geefhuis regest nr.1014, en cartularium inv.nr. 737, f.27v, 06-05-

1388. 
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Voornoemde Engbertus verkocht aan Jacobus van Berze van der Horst een 

n-erfcijns van 5½ oude Franse schilden of de waarde, met Pasen in Den 

Bosch te betalen, gaande uit de helft van voornoemde erfgoederen. 

Verkoper en met hem zijn vader Johannes van Tefelen beloofden lasten 

af te handelen, uitgezonderd de grondcijnzen, sloten en waterlaten. 

 

Dictus Engbertus hereditarie vendidit Jacobo de Berze van der 

Horst hereditarium censum quinque et dimidii aude scilde Francie 

seu valoris solvendum [hereditarie] pasche et in Busco tradendum 

ex dicta medietate dictarum hereditatum promittentes et cum eo 

dictus Johannes de Tefelen eius pater indivisi super habita et 

habenda warandiam et aliam obligationem deponere exceptis censibus 

dominorum fundi exinde solvendis et fossatis et aqueductibus ad 

hoc spectantibus et s[ufficientem] facere. Testes Ghisbertus et W 

datum quarta post vocem. 

 

BP 1175 f 107v 11 wo 06-05-1388. 

Gerardus Balijart verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Gerardus Balijart prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1175 f 107v 12 wo 06-05-1388. 
Vergelijk: SAsH Geefhuis regest nr. 1015, 06-05-1388. 

Voornoemde Engbertus verhuurde aan zijn vader Johannes de helft van 

voornoemde goederen; de verhuur duurt zolang Johannes zal leven. Voor 

rekening van Johannes komen de lasten gnd onraad, en de b-erfcijns 

van 5½ oude schilden aan Jacobus van Berze van der Horst. 

 

Dictus Engbertus dictam medietatem premissarum (dg: supportavit) 

#locavit# dicto Johanni suo (dg: f) patri ab eodem Johanne 

habendam et possidendam quamdiu vixerit in hu[manis et non] ultra 

(dg: promittens ratam servare tali condicione annexa quod dictus 

Johannes ex dicta medietate solvere tene) pro oneribus dictis 

onraet ex dicta medietate de [iure solvendis] et faciendis et pro 

hereditario censu quinque et dimidii (dg: modiorum siliginis) aude 

scilt Jacobo de Berze van der Horst exinde solvendo ?dando ....... 

....... ....... promittens ratam servare tali condicione quod 

dictus Johannes de Tefelen solvet annuatim dicto Jacobo dictum 

censum quinque et dimidii aude scilt quamdiu [ipse dictam] 

medietatem apprehendet et possidebit et non ultra ut idem Johannes 

recognovit et promisit. Testes datum supra. 

 

BP 1175 f 107v 13 wo 06-05-1388. 

Arnoldus zvw Zanderus van den Kerchove van Os verkocht aan Johannes 

nzvw Walterus van Erpe 7 morgen heide in Oss, op de heide aldaar, 

tussen Theodericus van Boekel enerzijds en Arnoldus gnd Koetman 

anderzijds, welke eertijds waren van Lambertus Smeets. De koper zal 

hieruit betalen een b-erfcijns van 3 pond gemeen paijment aan de 

rector van het H.Kruisaltaar in de kerk van Oss, welke cijns 

voornoemde rector beurt uit 6 morgen land van voornoemde wijlen 

Lambertus Smeets, gelegen op de gemeint van Oss. 

 

Duplicetur. Solvit Arnoldus. 

Arnoldus filius quondam Zanderi van den Kerchove de Os septem 

iugera terre mericalis sita in parochia de Os supra mericam ibidem 

[inter] hereditatem Theoderici de Boekel ex uno et inter 

hereditatem Arnoldi dicti Koetman ex alio et que septem iugera 

terre fuerant olim La[mberti Smeets] ut dicebat hereditarie 

vendidit Johanni filio naturali quondam Walteri de Erpe promittens 

warandiam et obligationem deponere (dg: excepto hereditario censu 

trium librarum ....... altari sancte crucis #siti# in ecclesia de 
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Os exinde solvendo) tali condicione annexa quod dictus emptor 

solvet annuatim ex predictis [septem iugeribus] terre hereditarium 

censum trium librarum communis pagamenti rectori altaris sancte 

crucis in ecclesia de Os quem censum trium librarum dictus rector 

dicti alt[aris] solvendum habuit de (dg: de) et ex sex iugeribus 

terre dicti quondam Lamberti Smeets sitis supra communitatem de Os 

ut [dice]bat sic quod ....... ....... supra dicta sex iugera terre 

occacione dicti census trium librarum dampna non eveniant 

quovismodo in futurum ut [dictu]s emptor [sub] obligatione 

dictorum septem iugerum terre ei venditorum (dg: d) promisit. 

Testes Sijmon et Lonijs datum supra. Et erunt ....... ....... 

 

1175 f. 108r. 

 Geen data op deze bladzijde. 

 

BP 1175 f 108r 01 ±wo 06-05-1388. 

Overdracht van een aantal erfgoederen, mogelijk aan de verkoper 

verkocht door Johannes Ridder?, aan Egidius z?v Johannes gnd 

Gheldolf. 

 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... Johann.. .idder prout in litteris 

vendidit Egidio ....... Johannis dicti Gheldolf supportavit cum 

litteris et iure promittens ....... ....... ....... ....... 

....... Testes datum ....... 

 

BP 1175 f 108r 02 ±wo 06-05-1388. 

Voornoemde Egidius beloofde aan Johannes van Brolijo een n-erfpacht 

van 12 lopen rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, gaande uit voornoemde erfgoederen. 

 

[Dict]us Egidius promisit ut debitor principalis se daturum et 

soluturum Johanni de Brolijo hereditariam paccionem duodecim 

lopinorum siliginis mensure de Busco hereditarie purificationis et 

in Busco tradendam ex omnibus hereditatibus predictis. Testes 

datum supra. 

 

BP 1175 f 108r 03 ±wo 06-05-1388. 

Voornoemde Egidius beloofde aan voornoemde Johannes 15½ Hollandse 

gulden of de waarde met Lichtmis over 2 jaar (do 02-02-1391) te 

betalen. 

 

Dictus Egidius promisit dicto Johanni XVJ Hollant gulden seu 

valorem a purificatione proxime futura ultra duos annos 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1175 f 108r 04 ±wo 06-05-1388. 

Johannes zvw Willelmus Writer verkocht aan Johannes Vrieze zvw 

Walterus Vrieze van den Leempoel 1/6 deel dat aan hem gekomen was na 

overlijden van zijn ouders in de erfgoederen van voornoemde wijlen 

Willelmus, in Oisterwijk, ter plaatse gnd Udenhout, tussen Hubertus 

Steenwech enerzijds en een gemene weg anderzijds, strekkend met een 

eind aan Hermannus Witen?, belast met 1/6 deel van 2 oude groten. De 

koopsom was voldaan. 

 

#(dg: ....)# Johannes filius quondam Willelmi Writer unam sextam 

partem (dg: hereditatum que f) sibi de morte quondam suorum 

parentum successione advolutam in hereditatibus dicti quondam 

Willelmi sitis in parochia de Oesterwijc in loco dicto Udenhout 

inter (dg: Hub) Huberti Steenwech ex uno et inter hereditatem 

communem plateam ex alio tendentibus cum uno fine ad hereditatem 
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[He]rmanni ?Witen ut dicebat hereditarie vendidit Johanni Vrieze 

filio quondam Walteri Vrieze van den Leempoel promittens warandiam 

et obligationem deponere excepta sexta parte duorum grossorum 

antiquorum ex dicta sexta parte solvenda (dg: testes datum supra) 

et recognovit sibi de pretio huiusmodi vendicionis fore 

satisfactum. Testes datum [supra]. 

 

BP 1175 f 108r 05 ±wo 06-05-1388. 

Johannes zvw Petrus gnd Broc verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

[J]ohannes filius quondam Petri dicti Broc prebuit et reportavit. 

Testes datum supra. 

 

BP 1175 f 108r 06 ±wo 06-05-1388. 

De broers ?Stephanus en Heijnmannus, kvw Willelmus Stevens soen van 

Enghelen, verkochten aan Elizabeth van den Scoer (1) 4 hont land in 

Empel, ter plaatse gnd den Oude Kamp, beiderzijds tussen Johannes 

Heijlen soen, (2) 4 hont land ter plaatse gnd den Oude Kamp, tussen 

Heijnmannus gnd ....lkens soen enerzijds en kvw Willelmus Claes soen 

anderzijds, (3) 4 hont land in Empel, ter plaatse gnd op Geen Germen, 

tussen erfgoed gnd die Nieuwe Kamp enerzijds en kvw Udo gnd des Veren 

soen anderzijds, (4) 4 hont land ter plaatse gnd Germen, tussen 

voornoemde kv Udo des Veren enerzijds en Johannes Wellen soen en zijn 

kinderen anderzijds, belast met 4 hoender, 4 schelling, 5 roeden 

maasdijk, ter plaatse gnd Diependijk, naast de dijk van Willelmus 

Deenkens soen, 25 voet maasdijk aldaar naast de dijk van Johannes 

Ocker, 20 voet maasdijk aldaar naast de dijk van Henricus Lodewijchs 

soen, 4 roeden maasdijk aldaar naast de dijk van voornoemde 

Heijnkinus Lodewijchs soen, 5 roeden dijk aldaar naast de dijk van 

Heijnkinus Tulkens soen. 

 

[?Ste]phanus et Heijnmannus fratres liberi quondam Willelmi Stevens 

soen de Enghelen (dg: sedecim hont terre sita in territorio de 

Empel de quibus octo [ho]nt terre in loco dicto den Ouden Camp 

inter hereditatem Johannis) quatuor hont terre sita in territorio 

de Empel in loco (dg: lo) dicto (dg: den A) den Auden Camp inter 

hereditatem (dg: He) Johannis Heijlen (dg: ex u) soen ex utroque 

latere atque quatuor hont terre sita (dg: ibidem in territo) in 

iamdicto loco inter hereditatem Heijnmanni dicti ....lkens soen ex 

uno et inter hereditatem liberorum quondam Willelmi Claes soen ex 

alio item quatuor hont terre sita in dicto territorio in loco 

dicto op Gheen [G]hermen inter hereditatem dictam die Nuwe Camp ex 

uno et inter hereditatem liberorum quondam Udonis dicti des Veren 

soen ex alio atque quatuor hont terre sita in dicto loco !dicto 

Ghermen vocato inter hereditatem dictorum liberorum Udonis des 

Veren ex uno et inter (dg: hereditatem Johannis liberorum) 

Johannis Wellen soen et eius liberorum ex alio ut dicebant 

hereditarie vendiderunt Elizabeth van den Scoer promittentes 

warandiam et obligationem deponere exceptis quatuor pullis et 

quatuor solidis communis pagamenti prius solvendis atque (dg: .) 

quinque virgatis !terre Mose sitis in loco dicto Dijependijc iuxta 

(dg: hereditatem) #aggerem# Willelmi Deenkens soen atque viginti 

quinque pedatis aggeris Mose sitis ibidem iuxta aggerem Johannis 

Ocker atque (dg: XV) XX pedatis aggeris (dg: Moze) Moze sitis 

#ibidem# iuxta aggerem Henrici Lodewijchs soen atque quatuor (dg: 

vig) virgatis aggeris Mose sitis ibidem iuxta aggerem dicti 

Heijnkini Lodewijchs soen et quinque virgatis aggeris sitis ibidem 

[iuxta] aggerem Heijnkini Tulkens soen ad premissa spectantibus. 

Testes datum supra. 
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BP 1175 f 108r 07 ±wo 06-05-1388. 

Stephanus Stevens soen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

[Ste]phanus Stevens soen prebuit et reportavit. Testes datum 

supra. 

 

BP 1175 f 108r 08 ±wo 06-05-1388. 

Voornoemde koopster beloofde aan voornoemde Heijnmannus 34½ oude 

schild, 40 Hollandse plakken voor 1 oude schild gerekend, met Pasen 

aanstaande (zo 18-04-1389) te betalen. 

 

[Dicta] emptrix promisit Heijnmanno predicto XXXIIII et dimidium 

aude scilt scilicet XL Hollant placken pro quolibet aude scilt seu 

valorem ad pasca proxime futurum [persolvendos. Testes] datum 

supra. 

 

BP 1175 f 108r 09 ±wo 06-05-1388. 

Walterus van Audenhoven gaf uit aan Gerardus van den Bloemendael een 

stuk land in Moergestel, tussen Franco van Ghestel enerzijds en 

Willelmus .vw Godefridus van der Houtvoert anderzijds; de uitgifte 

geschiedde voor 2 oude groten ......., 3 penningen oude cijns aan de 

grondheer, en thans voor een n-erfpacht van 2 mud 2 lopen rogge, maat 

van Moergestel, met Lichtmis in Moergestel te leveren, voor het eerst 

over 1 jaar (wo 02-02-1390). 

 

Walterus de Audenhoven peciam terre sitam in parochia de Ghestel 

prope Oesterwijc inter hereditatem Franconis de Ghestel ex uno et 

inter hereditatem Willelmi ....... [quon]dam Godefridi van der 

Houtvoert ex alio dedit ad hereditariam paccionem Gerardo van den 

Bloemendael ab eodem hereditarie possidendam pro duobus grossis 

....... ....... tribus denariis antiqui census domino fundi exinde 

solvendis dandis etc atque pro hereditaria paccione duorum 

modiorum et duorum lopinorum siliginis mensure de [Gh]estel 

predicti danda sibi ab alio hereditarie purificationis (dg: et in 

G) et primo termino ultra annum et in Ghestel predicta tradenda ex 

premissis promittens warandiam pro premissis [et aliam] 

obligationem deponere et alter repromisit. Testes Sij en Berwout 

datum supra. 

 

BP 1175 f 108r 10 ±wo 06-05-1388. 

Voornoemde Gerardus beloofde aan voornoemde Walterus 40 Hollandse 

gulden of de waarde na maning te betalen. 

 

[Dictus] Gerardus promisit dicto Waltero XL Hollant gulden seu 

valorem ad monitionem persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1175 f 108r 11 ±wo 06-05-1388. 

Voornoemde Walterus gaf uit aan Willelmus zvw Godefridus van der 

Houtvoert een stuk land in Moergestel, tussen Gerardus van den 

Bloemendael enerzijds en voornoemde? Walterus anderzijds; de uitgifte 

geschiedde voor 1 oude groot en 1 ort aan de grondheer, en thans voor 

een n-erfpacht van 20 lopen rogge, maat van Gestel, met Lichtmis in 

Moergestel te leveren, voor het eerst over 1 jaar (wo 02-02-1390). 

 

[Dictus] Walterus peciam terre sitam in parochia de Ghestel prope 

Oesterwijc inter hereditatem (dg: Wil) Gerardi (dg: d) van den 

(dg: Be) Bloemendael ex uno et inter hereditatem [?dicti W]alteri 

ex alio dedit ad hereditariam paccionem Willelmo filio quondam 

Godefridi van der Houtvoert ab eodem hereditarie possidendam pro 

uno grosso antiquo et uno ort [domino] fundi exinde solvendis 

dandis etc atque pro hereditaria paccione viginti lopinorum 
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siliginis mensure de (dg: d) Ghestel predicta danda sibi ab alio 

hereditarie purificatione et primo termino [ultra] annum et in 

dicta Ghestel tradenda ex premissis promittens warandiam pro 

premissis et aliam obligationem deponere et alter repromisit. 

Testes datum supra. 

 

BP 1175 f 108r 12 ±wo 06-05-1388. 

......nus zv Jordinus gnd Eben soen verkocht aan Jacobus Scutter 

korenkoper een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis 

in Den Bosch te leveren, gaande uit een stuk beemd gnd dat Hezebroek, 

in Oirschot, ter plaatse gnd ter Notelen, tussen ....... ....zel 

enerzijds en Franco Crupelant anderzijds, strekkend met een eind aan 

de gemeint, reeds belast met 2 groten aan de grondheer. 

 

......nus (dg: dictus Eb) filius !Jordini dicti Eben soen 

hereditarie vendidit Jacobo Scutter emptori bladi hereditariam 

paccionem unius modii siliginis mensure de B[usco solvendam] 

hereditarie purificatione et in Busco tradendam ex pecia prati 

(dg: s) dicta dat Hezebroec sita in parochia de Oerscot in loco 

dicto ter Notelen inter hereditatem ....... ....zel ex uno et 

inter hereditatem Franconis Crupelant tendente cum uno fine ad 

communitatem promittens #super habita et habenda# warandiam et 

aliam obligationem deponere exceptis duobus grossis [domino] fundi 

exinde solvendis et sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1175 f 108r 13 ±wo 06-05-1388. 

Henricus zv Matheus gnd Wouters soen droeg over aan Jutta van den 

Aker een b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, aan hem beloofd1 

door zijn broer Walterus zvw voornoemde Matheus, met Lichtmis in Den 

Bosch te leveren, gaande uit (1) de helft van een huis, schuur en 

tuin in Esch, tussen Henricus Dicbier zv Godefridus enerzijds en kvw 

Walterus van den Loe anderzijds, (2) de helft van een tuin in Esch, 

tussen Lambertus van der Eghelvoert enerzijds en voornoemde kvw 

Walterus van den Loe anderzijds, (3) ¼ deel van een beemd in Esch, 

ter plaatse gnd Welisel, (4) de helft van een beemd in Vught Sint-

Petrus, ter plaatse gnd Oertbroek. 

 

[Henricus] filius Mathei dicti Wouters soen hereditariam paccionem 

unius modii siliginis mensure de Busco quam Walterus eius frater 

filius dicti quondam Mathei promiserat se [daturum et soluturum] 

dicto Henrico hereditarie purificatione et in Busco tradendam ex 

medietate domus horrei et orti sitorum in parochia de Essche inter 

hereditatem Henrici Dicbier filii [2Godefridi ex uno] et inter 

hereditatem liberorum quondam Walteri van den Loe ex alio atque ex 

medietate cuiusdam orti siti in dicta parochia inter hereditatem 

Lamberti van der Eghe[lvoert] ex uno et inter hereditatem dictorum 

liberorum dicti quondam Walteri van den Loe ex alio insuper ex 

quarta parte cuiusdam prati siti in dicta parochia in loco dicto 

[Welisel] (dg: inter) item ex medietate !medietate prati siti in 

parochia sancti Petri de Vucht in loco dicto Oertbroec prout in 

litteris supportavit Jutte van den Aker ....... ....... promittens 

ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1175 f 108r 14 ±wo 06-05-1388. 

Ghisbertus zv Henricus Emonts soen beloofde aan Johannes van de 

Kloot, tbv Henricus Weijer, 16 Hollandse gulden of de waarde met 

                         
1 Zie ← BP 1176 f 354v 10 do 28-04-1384, uitgifte voor de pacht. 
2 Aanvulling op basis van BP 1176 f 354v 10. 
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Sint-Jan aanstaande (wo 24-06-1388) te betalen. 

 

Ghisbertus filius Henrici Emonts soen promisit Johanni de Globo ad 

opus Henrici Weijer sedecim Hollant gulden seu valorem (dg: aid) 

ad nativitatis J[ohannis] persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1175 f 108r 15 ±wo 06-05-1388. 

Hr Henricus zvw Arnoldus zvw Enghela gnd Godens priester verkocht aan 

Johannes ....... een n-erfpacht van 2 mud rogge, Bossche maat, in 

...vel te leveren, uit een b-erfpacht van 8 mud rogge Bossche maat, 

die Henricus Smeijelman aan voornoemde hr Henricus, en zijn broer en 

zuster Gerardus en Hilla met Lichtmis leverde, gaande uit 

verschillende erfgoederen, in Tilburg, van welke pacht van 8 mud een 

deel in een huis in Tilburg, ter plaatse gnd Korvel, moet worden 

geleverd. 

 

Dominus Henricus filius quondam Arnoldi filii quondam Enghele 

dicte Godens presbiter hereditariam paccionem duorum modiorum 

siliginis (dg: ad) mensure de Busco ....... ....... #et in ...vel 

tradendam# in hereditaria paccione octo modiorum siliginis dicte 

mensure quam paccionem octo modiorum siliginis #Henricus 

Smeijelman# dictis domino Henrico Gerardo eius fratri et Hille 

eorum sorori ....... ....... ....... ....... [solve]re tenetur 

hereditarie purificatione ex diversis hereditatibus sitis in 

parochia de (dg: Berkel) #Tilborch in quibus hereditatibus dictus 

Henricus Smeijelman ....... .......# et de qua paccione octo 

modiorum di[ctus] ....... ....... ....... ....... in quadam domo 

sita in dicta parochia in loco dicto Coirvel sunt tradendi prout 

in litteris hereditarie vendidit dicto Johanni ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... duorum modiorum siliginis 

promittens ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. 

Testes datum ....... 

 

1175 f. 108v. 

 Sabbato post ?vocum: zaterdag 09-05-1368. 

 Dominica ?exaudi: zondag 10-05-1368. 

 Secunda post exaudi: maandag 11-05-1388. 

 

BP 1175 f 108v 01 ±za 09-05-1388. 

....... van Oijen zv Johannes van Oijen, Gerardus Scade zvw Henricus 

van Os en Johannes van der Stegen beloofden aan ....... ....... .. 

Franse schilden met Sint-Jacobus aanstaande (za 25-07-1388) te 

betalen op straffe van 3. 

 

....... de Oijen filius Johannis de Oijen #(dg: dominus 

Gheerlac[us])# Gerardus Scade fi[lius quon]da[m] Henrici de Os et 

Johannes van der Stegen ....... ....... ....... ....... scilde 

Francie ad Jacobi proxime futurum (dg: s) persolvenda sub pena 

III. Testes Sijmon et Hubertus datum sabbato post ....... 

 

BP 1175 f 108v 02 ±za 09-05-1388. 

De eerste zal de anderen schadeloos houden. 

 

Primus servabit alios indempnes. Testes datum supra. 

 

BP 1175 f 108v 03 ±zo 10-05-1388. 

Johannes zv Ghisbertus van den Werde droeg over aan Hilla Jonckers 

(1) een huis3 en erf in Den Bosch, achter het klooster van de 

                         
3 Zie → BP 1181 p 460v 04 za 19-07-1399, verkoop van dit huis, erf en 

weg. 
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Minderbroeders, tussen erfgoed van wijlen Baudekinus gnd Paueter van 

Driel enerzijds en erfgoed van Franco zvw Arnoldus gnd Splitaf 

anderzijds, (2) een weg die loopt van voornoemd huis achterwaarts tot 

aan de stroom, aan hem verkocht4 door Theodericus zvw Henricus gnd 

Clerc van Maerle snijder, belast met een b-erfcijns van 48 schelling 

geld. 

 

Johannes filius Ghisberti van den Werde domum et aream sitam in 

Busco retro claustrum fratrum minorum inter hereditatem Baudekini 

dicti quondam Pau[5eter de] Driel ex uno et inter hereditatem 

Franconis filii quondam Arnoldi dicti Splitaf ex alio atque viam 

tendentem a (dg: communi) dicta domo retrorsum usque ad [aquam 

ibidem currentem] venditas sibi a Theoderico filio Henrici quondam 

dicti Clerc de Maerle sartore prout in litteris supportavit Hille 

Jonckers (dg: sue .......) cum l[itteris] et jure promittens ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere excepto hereditario 

censu XLVIII solidorum monete (dg: in dictis litteris). Testes 

Berwout et Hubertus datum dominica ....... 

 

BP 1175 f 108v 04 ±zo 10-05-1388. 

Voornoemde Hilla verhuurde voornoemd huis en weg aan voornoemde 

Johannes, ingaande heden tot aan Kerstmis aanstaande (vr 25-12-1388). 

De huurprijs was voldaan. 

 

Dicta Hilla dictas domum et viam locavit dicto Johanni ab eodem 

infra hinc et nativitatis Domini proxime (dg: fu) possidendas pro 

premissis et recognovit sibi de pretio fore satisfactam. 

 

BP 1175 f 108v 05 ma 11-05-1388. 

Paulus zvw Henricus van Gheffen bakker verkocht aan Willelmus zv 

Arnoldus Tielkini (1) een huis en erf in Den Bosch, over het kerkhof 

van de Sint-Jan, tussen erfgoed van Elizabeth van Zonne enerzijds en 

erfgoed van Johannes gnd Can anderzijds, welk huis en erf Adam van 

Mierd tbv voornoemde Paulus gekocht had van ....... gnd Pels zvw 

Johannes Raet, (2) een b-erfcijns van 3 pond geld, met Sint-Jan te 

betalen, gaande uit een huis en erf van Henricus gnd Can, gelegen 

naast voornoemd huis en erf. 

 

Paulus filius quondam Henrici de Gheffen pistor (dg: -is) domum et 

aream sitam in Busco ultra cymitherium ecclesie beati Johannis 

ew[angeliste inter] Elizabeth de Zonne ex uno et inter hereditatem 

Johannis dicti Can ex alio quas domum et aream Adam de Mierd ad 

opus dicti Pauli erga ....... ....... dicti Pels filii quondam 

Johannis Raet acquisiverat emendo prout in litteris atque 

hereditarium censum trium librarum monete solvendum hereditarie 

nativitatis Johannis ....... ....... ex domo et area Henrici dicti 

Can sita contigue iuxta dictam domum et aream et qui census trium 

librarum de jure spectat ad ....... ....... et aream ut dicebat 

(dg: s) vendidit Willelmo filio Arnoldi Tielkini supportavit cum 

litteris et aliis jure promittens ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes Ghisbertus ....... datum secunda post 

exaudi. 

 

BP 1175 f 108v 06 ma 11-05-1388. 

Adam van Mierd verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Adam de Mierd prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

                         
4 Zie ← BP 1178 f 010r 15 za 04-01-1388, verkoop van dit huis. 
5 Aanvulling op basis van BP 1178 f 010r 15. 
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BP 1175 f 108v 07 ma 11-05-1388. 

Voornoemde Willelmus beloofde aan voornoemde Paulus 85 oude schilden, 

3 gulden van Holland voor 2 oude schilden gerekend of de waarde, met 

....... aanstaande te betalen. 

 

Dictus Willelmus promisit dicto Paulo LXXXV aude scilde scilicet 

III gulden Hollandie pro duobus aude scilde seu valorem ad 

nativitatis ....... proxime futurum persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1175 f 108v 08 ma 11-05-1388. 

Gheerlacus Boest zvw Arnoldus Boest verkocht aan Arnoldus nzv 

Arnoldus Koijt een lijfpacht van 2 mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit een hoeve van verkoper, 

in Hees, naast de kerk, welke hoeve was van wijlen Arnoldus Boest, 

reeds belast met de grondcijns. 

 

Gheerlacus Boest #filius quondam Arnoldi Boest# legitime vendidit 

Arnoldo (dg: ...ke) filio naturali Arnoldi Koijt vitalem pensionem 

duorum modiorum siliginis mensure de Bu[sco] anno quolibet ad 

vitam dicti emptoris et non ultra purificatione et in Busco 

tradendam ex manso dicti venditoris sito in parochia de Hees iuxta 

ecclesiam [qui] mansus fuerat quondam Arnoldi Boest et ex 

attinentiis dicti mansi quocumque sitis promittens super habita et 

habenda warandiam et aliam obligationem deponere excepto censu 

[domini] fundi et (dg: sufficientem facere) et cum mortuus fuerit. 

Testes Ghisbertus et W datum supra. 

 

BP 1175 f 108v 09 ±ma 11-05-1388. 

Johannes Rijc zvw Godefridus Rijc zvw Johannes zv Godefridus gnd 

Riemmakers soen verkocht aan Johannes Gherijs zvw Lodekinus van Os 

een b-erfpacht van ½ mud ....., met Sint-Martinus in Den Bosch te 

leveren, gaande uit een huis en tuin van Henricus van Vessen met een 

hofstad, in ......., ter plaatse gnd op Vessen, welke pacht 

voornoemde wijlen Henricus van Vessen verklaarde verschuldigd te zijn 

aan voornoemde wijlen Johannes zvw Godefridus. 

 

Johannes Rijc filius quondam Godefridi Rijc filii quondam Johannis 

filii Godefridi dicti Riemmakers soen hereditariam paccionem 

dimidii modii ....... solvendam hereditarie in festo Martini et in 

Busco tradendam ex domo et orto Henrici de Vessen cum suo 

domistadio sitis in parochia de ....... ....... loco dicto op 

Vessen et quam paccionem dictus quondam Henricus de Vessen 

recognoverat se debere dicto quondam Johanni filio quondam 

Godefridi? ....... ....... sone ut dicebat et quam paccionem nunc 

ad se spectare dicebat (dg: s) vendidit Johanni Gherijs filio 

quondam Lodekini de Os #cum arrestadiis duorum annorum# promittens 

ratam servare et [obligationem] ex parte sui et quorumcumque 

heredum dicti quondam Johannis filii Godefridi Riemmekers soen 

deponere et sufficientem facere. Testes Ghisbertus et (dg: Fr) ?W 

....... ....... 

 

BP 1175 f 108v 10 ±ma 11-05-1388. 

Johannes Gheldolf en zijn zoon Egidius verkochten aan broeder 

Henricus Berwout prior van Porta Celi een lijfpacht van 1 mud rogge, 

Bossche maat, met Kerstmis te leveren, gaande uit (1) 1½ bunder 

beemd, in Vught Sint-Lambertus, ter plaatse gnd in die Strijpt, 

tussen erfg vw Arnoldus van den Bloc enerzijds en Egidius van den 

Dijstelb... anderzijds, (2) een huis, tuin en 5 lopen aangelag, in 

Helvoirt, tussen Arnoldus ....... enerzijds en Albertus gnd Abe 

Sceenken anderzijds, reeds belast met de hertogencijns, en een 
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b-erfpacht van .. mud rogge uit voornoemde 1½ bunder beemd. 

 

Johannes Gheldolf et (dg: Jo) Egidius eius filius legitime 

vendiderunt fratri Henrico Berwout priori de Porta Celi vitalem 

pensionem unius modii sil[iginis mensure] de Busco solvendam anno 

quolibet ad vitam dicti emptoris et non ultra nativitatis Domini 

ex uno et dimidio bonariis prati sitis in parochia de V[ucht 

sancti] Lamberti in loco dicto #in# die Strijpt inter hereditatem 

(dg: hereditatem) heredum quondam Arnoldi van den Bloc ex uno et 

inter hereditatem Egidii van den Dijstelb... [ex alio] atque ex 

domo et orto et quinque lopinatis terre sibi adiacentibus sitis in 

(dg: dicta) parochia (dg: in loco) de Helvoert (dg: in lo) inter 

hereditatem Arnoldi ....... [ex] uno et inter hereditatem Alberti 

dicti Abe Sceenken ex alio promittens super habita et habenda 

warandiam et aliam obligationem deponere exceptis !domini ducis et 

hereditaria paccione  ....... ....... modii siliginis ex dictis 

uno et dimidio bonariis prati prius solvendis et sufficientem 

facere et cum mortuus fuerit. Testes Berwout et Hubertus datum 

....... ....... as..... ....... 

 

BP 1175 f 108v 11 ±ma 11-05-1388. 

Ghibo van Zoemeren gaf uit aan Johannes van den Hoevel zv Andreas een 

huis6 en hofstad in Den Bosch, aan het eind van de Hinthamerstraat, 

tussen erfgoed van voornoemde Ghibo enerzijds en erfgoed van 

Theodericus van Hoculem anderzijds, tezamen voor aan de straat 14¼ 

voet groot, en achter naast de sloot van de plaats gnd Muntelken 11½ 

voet, welk huis en hofstad strekken van de gemene straat achterwaarts 

tot aan voornoemde sloot; de uitgifte geschiedde voor een n-erfcijns? 

van 20 schelling, met Kerstmis te betalen. 

 

Ghibo de Zoemeren domum et domistadium sitos in Busco ad finem 

vici (dg: Ort) Hijnthamensis inter hereditatem dicti Ghibonis ex 

u[no et inter 7hereditatem] Theoderici de Hoculem ex alio et que 

domus et domistadium continent ante iuxta plateam XIIII pedatas et 

quartam partem unius pedate [et retro] iuxta fossatum loci dicti 

Muntelken XI et dimidiam padatas et que domus et domistadium 

tendunt linealiter a communi platea retr[orsum usque] ad dictum 

fossatum ut dicebat (dg: he) dedit ad hereditarium censum Johanni 

van den Hoevel filio Andree (dg: pro) ab eodem hereditarie 

possidendos pro ....... ....... viginti solidorum monete dando 

sibi ab alio hereditarie nativitatis Domini ex premissis 

promittens warandiam et aliam obligationem deponere et alter 

repromisit. ....... ....... ....... 

 

BP 1175 f 108v 12 ±ma 11-05-1388. 

....... Sijmons zoen van Scijnle verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

....... Sijmons zoen de Scijnle prebuit et reportavit. Testes 

datum supra. 

 

BP 1175 f 108v 13 ±ma 11-05-1388. 

Voornoemde Johannes beloofde aan voornoemde Ghibo 54 Hollandse gulden 

of de waarde, een helft met Sint-Remigius (do 01-10-1388) en de 

andere helft met Kerstmis aanstaande (vr 25-12-1388) te betalen. 

 

[Dict]us Johannes promisit dicto Ghiboni LIIII Hollant gulden seu 

valorem mediatim Remigii et mediatim nativitatis Domini proxime 

                         
6 Zie → BP 1178 f 325v 15 do 11-11-1389, verkoop van dit huis en deze 

hofstad. 
7 Aanvulling op basis van BP 1178 f 325v 15. 
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futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1175 f 108v 14 do 14-05-1388. 

....... van Brolijo verkocht aan Petrus zv Willelmus gnd Brouwers (1) 

een stuk land van 3½ lopen 6 roeden, in Helvoirt, ter plaatse gnd 

Eikendonk, tussen Johannes gnd Zelen soen enerzijds en Johannes van 

Brolijo en Engela gnd Zelen dochter anderzijds, aan hem verkocht door 

Ghisbertus Ridder, (2) 71 roeden land in Helvoirt, ter plaatse gnd 

Eikendonk, tussen Ghibo Ridder enerzijds en ....... .v Petrus gnd 

Emmen soen anderzijds, strekkend aan de waterlaat, (3) 62 roeden land 

aldaar, tussen Johannes van Brolijo enerzijds en Enghelberna dv 

Marcelius gnd Sceenken anderzijds, strekkend aan de sloot van de kv 

Ghibo gnd Boij, aan voornoemde Johannes verkocht door Ghibo ....... 

.v Henricus zv voornoemde Marcelius Sceenken, (4) 150 roeden land in 

Helvoirt, ter plaatse gnd Eikendonk, beiderzijds tussen Johannes 

Ridder, aan hem verkocht door Petrus zv Engbertus zv Johannes, (5) 

....... ....... in Helvoirt, ter plaatse gnd Eikendonk, tussen 

Johannes van Brolijo enerzijds en kvw ....... ....... zvw Johannes 

Ridder anderzijds, (6) de helft van 3 lopen roggeland in Helvoirt 

....... ....... {f.046r} ....... ....... ....... ....... ....... zv 

Henricus enerzijds en kinderen gnd Elijaes kijnderen anderzijds, 

belast met 3 kleine zwarte tournosen. 

 

....... [d]e Brolijo quandam peciam terre tres et dimidiam 

lopinatas et sex virgatas terre continentem sitam in parochia de 

Helvoert in loco dicto Eijkendonc ....... ....... Johannis dicti 

Zelen soen ex uno et inter hereditatem Johannis de Brolijo et 

Engele dicte Zelen dochter ex alio venditam sibi a Ghisberto 

Ridder prout in litteris ....... [se]ptuaginta unam virgatas terre 

sitas in parochia de Helvoert ad locum dictum Eijkendonc inter 

hereditatem Ghibonis Ridder ex uno et inter hereditatem ....... 

....... Petri dicti Emmen soen ex alio tendentem ad aqueductum 

ibidem atque sexaginta duas virgatas terre sitas ibidem inter 

hereditatem Johannis de Brolijo [et] inter hereditatem Enghelberne 

filie Marcelii dicti Sceenken ex alio tendentes ad fossatum 

liberorum Ghibonis dicti Boij venditas predicto Johanni a Ghibone 

....... ....... Henrici filii dicti Marcelii Sceenken prout in 

litteris atque centum et quinquaginta virgatas terre sitas in 

parochia de Helvoert in loco dicto Eijken[donc inter heredi]tatem 

Johannis Ridder ex utroque latere coadiacentem venditas sibi a 

Petro filio Engberti filii Johannis prout in litteris atque 

....... ....... ....... ....... ....... parochia de Helvoert ad 

locum dictum Eijkendonc inter hereditatem Johannis de Brolijo ex 

uno et inter hereditatem liberorum quondam ....... ....... ....... 

....... ....... ....... filii quondam Johannis Ridder ....... 

....... atque medietas trium lopinatarum terre siliginee sitarum 

in parochia de H[elvoert] ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... {Waarschijnlijk vervolg met BP 1175 f 046r 01}. 

 

1175 f. 046r. 

 In octava ascensionis: donderdag 14-05-1388. 

 Sexta post dominicam exaudi: vrijdag 15-05-1388. 

 In vigilia penthecostes: zaterdag 16-05-1388. 

 Quinta post penthecostes: donderdag 21-05-1388. 

 

BP 1175 f 046r 01 do 14-05-1388. 

{Waarschijnlijk vervolg van BP 1175 f 108v 14}. 

(Eerste regel afgescheurd) ....... ....... ....... ....... ....... 

filii (dg: ....... ....... .......) Henrici [ex] uno et 

hereditatem liberorum dictorum Elijaes kijnderen ex alio ut 

dicebat hereditarie vendidit Petro filio Willelmi di[cti] Brouwers 
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promittens warandiam et obligationem deponere exceptis tribus 

parvis Turonensibus (dg: de) nigris denariis exinde solvendis. 

Testes Aa et Willelmus datum in octava ascensionis. 

 

BP 1175 f 046r 02 do 14-05-1388. 

Arnoldus Nollen zvw Arnoldus Nollen ev Margareta dvw Theodericus van 

den Hogen, en de broers Theodoricus en Johannes, kvw Johannes van den 

Eijnde, verkochten aan Henricus van Tula zvw Johannes van Tula de 

helft die aan hen gekomen was na overlijden van Eefsa ev Benedictus 

gnd Bits zvw Thomas van Hees in 1 morgen land, in Geffen, op de 

gemeint, ter plaatse gnd den Berge, voor de deur van het huis van 

voornoemde Benedictus, tussen Thomas Maelman enerzijds en Gheerburgis 

van Wederacken anderzijds, welke morgen voornoemde Benedictus gekocht 

had van Elizabeth wv Henricus Roelen soen van de Kerkhof en haar zoon 

Gerardus. 

 

Arnoldus Nollen filius quondam Arnoldi Nollen maritus et tutor 

legitimus (dg: J) Margarete sue uxoris filie quondam Theoderici 

van den Hogen Theodoricus et Johannes fratres liberi quondam 

Johannis van den Eijnde medietatem ad se spectantem et eis de 

morte quondam Eefse uxoris olim Benedicti dicti Bits filii quondam 

Thome de Hees successione advolutam (dg: et a) in uno iugero terre 

sito in parochia de Gheffen supra communitatem ibidem ad locum 

dictum den Berghe ante januam domus dicti Benedicti inter 

hereditatem Thome Maelman ex uno et inter hereditatem Gheerburgis 

de Wederacken ex alio quod juger terre dictus Benedictus erga 

Elizabeth relictam quondam Henrici Roelen soen de Cymitherio (dg: 

ac) et Gerardum eius filium acquisiverat emendo prout in litteris 

vendiderunt Henrico de Tula filio quondam Johannis de Tula cum 

litteris et jure promittentes ratam servare et obligationem ex 

parte eorum deponere. Testes Aa et Willelmus datum supra. 

 

BP 1175 f 046r 03 do 14-05-1388. 

Willelmus van Essche deed tbv zijn zuster Aleijdis van Essche en haar 

natuurlijke zoon Zebertus afstand van een huis, hofstad en tuin, in 

Haaren, ter plaatse gnd Belver, tussen Johannes Peters soen enerzijds 

en Yda gnd Vets anderzijds. 

 

Willelmus de Essche super domo et domistadio et orto sitis in 

parochia de Haren in loco dicto Beilver inter hereditatem Johannis 

Peters soen ex uno et inter hereditatem Yde dicte Vets ex alio et 

super jure ad opus Aleijdis de Essche eius sororis et Zeberti 

filii naturalis dicte Aleijdis renunciavit promittens ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Aa et 

Willelmus datum in octava ascensionis. Tradetur littera dicte 

Aleijdi. 

 

BP 1175 f 046r 04 do 14-05-1388. 

Johannes gnd Paepe nzv hr Mathias van Best priester en Gerardus van 

der Bruggen zv Albertus gnd Abe Heijnen soen beloofden aan Godefridus 

van Zeelst 45 Hollandse gulden of de waarde na maning te betalen. 

 

Johannes dictus Paepe filius naturalis domini Mathie de Best 

presbitri et Gerardus (dg: van den) van der Bruggen filius Alberti 

dicti Abe Heijnen soen promiserunt Godefrido de Zeelst XLV Hollant 

guldens seu valorem ad monitionem persolvendos. 

 

BP 1175 f 046r 05 do 14-05-1388. 

Jacobus zv Johannes gnd Jordens soen verkocht aan Lambertus van den 

Acker 1/5 deel in een huis, tuin en 1 zester aangelegen land, in 

Boxtel, ter plaatse gnd Liemde, tussen wijlen Gerardus van den Perre 
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enerzijds en voornoemde Lambertus van den Acker en zijn broer 

Johannes anderzijds, belast met de grondcijns. 

 

Jacobus filius Johannis dicti Jordens soen quintam partem ad se 

spectantem in domo et orto #cum suis attinentiis# et (dg: se) una 

sextariata terre sibi adiacente sitis in parochia de Bucstel in 

loco dicto (dg: Lije) Lijemde inter hereditatem quondam Gerardi 

van den Perre ex uno et inter hereditatem Lamberti van den Acker 

et Johannis sui fratris ex alio ut dicebat hereditarie vendidit 

dicto Lamberto van den Acker promittens warandiam et obligationem 

deponere excepto censu domini fundi exinde solvendo. Testes Aa et 

Willelmus datum in octava ascensionis. 

 

BP 1175 f 046r 06 do 14-05-1388. 

Wautgherus gnd Woltken zvw Johannes gnd Daems soen verkocht aan 

Godefridus zvw Andreas van Berlikem 1 morgen land in Berghem, ter 

plaatse gnd in het Winkel, tussen Johannes Baten soen enerzijds en 

Johannes Quattel anderzijds. 

 

Wautgherus dictus Woltken filius quondam Johannis dicti Daems soen 

unum iuger terre situm in parochia de Berchen in loco dicto int 

Winckel inter hereditatem Johannis Baten soen ex uno et inter 

hereditatem Johannis Quattel ex alio ut dicebat hereditarie 

vendidit Godefrido filio quondam Andree de Berlikem promittens 

warandiam (dg: et obligationem deponere) et questionem 

proximitatis et aliam obligationem deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1175 f 046r 07 do 14-05-1388. 

Elizabeth dvw Henricus van den Hoernic beloofde aan Elizabeth dvw 

Henricus gnd Moelner van Oesterwijc 12 Hollandse gulden of de waarde 

met Sint-Remigius aanstaande (do 01-10-1388) te betalen. 

 

Elizabeth filia quondam Henrici van den Hoernic promisit Elizabeth 

filie quondam Henrici dicti Moelner de Oesterwijc (dg: a) XII 

Hollant gulden seu valorem in festo (dg: Mathei apostoli prox) 

Remigii proxime futuro persolvendos. Testes Aa et Willelmus datum 

in octava ascensionis. 

 

BP 1175 f 046r 08 do 14-05-1388. 

Nijcholaus zv Henricus van der Voert: de helft van een kamp in 

Haaren, ter plaatse gnd Belver, ter plaatse gnd aan het Schoor, 

tussen Bela gnd Vos enerzijds en {niet afgewerkt contract}. 

 

Nijcholaus filius Henrici van der Voert (dg: peciam prati) 

#medietatem campi cuiusdam# siti in parochia de (dg: Hare) Haren 

in loco dicto Beilver ad locum dictum aen tScoer inter hereditatem 

Bele (dg: Vo) dicte Vos ex uno et inter hereditatem. 

 

BP 1175 f 046r 09 do 14-05-1388. 

Nijcholaus zv Henricus van der Voert verkocht aan Nijcholaus zvw 

Johannes van der Scueren de helft in een kamp gnd dat Schoer in 

Haaren, ter plaatse Belver, tussen Bela gnd Vos enerzijds en de 

gemeint anderzijds, te weten de helft naast voornoemde Bela. 

 

Nijcholaus filius Henrici van der Voert medietatem ad se 

spectantem in quodam campo dicto dat Scoer sito in parochia de 

Haren (dg: p) ad locum dictum Beilver inter hereditatem Bele dicte 

Vos ex uno et inter (dg: hereditatem) communitatem ex alio 

scilicet illam medietatem que sita est contigue iuxta dictam 

hereditatem dicte Bele ut dicebat vendidit Nijcholao filio quondam 

Johannis van der Scueren promittens warandiam et obligationem 
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deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1175 f 046r 10 do 14-05-1388. 

Johannes van den Berge van Dommellen beloofde aan Egidius Coptiten 73 

Hollandse gulden of de waarde met Sint-Lambertus aanstaande (do 17-

09-1388) te betalen. 

 

Johannes van den Berge de Dommellen promisit Egidio Coptiten 

septuaginta tres Hollant gulden seu valorem ad festum Lamberti 

proxime futurum [persolvendos]. Testes datum supra. 

 

BP 1175 f 046r 11 do 14-05-1388. 

Johannes Otten soen van Dijnter en Jacobus die Laet zvw Henricus 

Gerijts soen beloofden aan Henricus van den Velde 45 Hollandse gulden 

of de waarde met Allerheiligen aanstaande (zo 01-11-1388) te betalen. 

 

Johannes Otten soen de Dijnter et Jacobus die Laet (dg: de) filius 

quondam Henrici Gerijts soen promiserunt Henrico van den Velde XLV 

Hollant gulden [seu] valorem ad omnium sanctorum proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1175 f 046r 12 vr 15-05-1388. 
Vergelijk: SAsH Geefhuis regest nr. 1020, 15-05-1388. 

Johannes van Scijnle droeg over aan Johannes van Overbeke de helft in 

een b-erfcijns van 3 pond geld, die voornoemde Johannes van Overbeke 

beloofd had aan Hermannus zvw Hermannus Tricinadoer, een helft te 

betalen met Sint-Jan en de andere helft met Kerstmis, gaande uit een 

huis en erf in Den Bosch, in een straatje dat loopt van de Kerkstraat 

naar de Kolperstraat, tussen erfgoed van Johannes Crillen enerzijds 

en erfgoed van voornoemde Johannes van Scijnle anderzijds, welke 

helft van de cijns aan voornoemde Johannes gekomen was na overlijden 

van zijn voornoemde broer Hermannus. 

 

Johannes de Scijnle medietatem ad se spectantem in hereditario 

censu trium librarum monete quem censum Johannes de Overbeke 

promiserat se daturum et soluturum Hermanno filio quondam Hermanni 

Tricinadoer (dg: solvere promiserat) hereditarie mediatim Johannis 

et mediatim Domini ex domo et area sita in Busco in viculo quodam 

tendente a vico ecclesie versus vicum dictum Colperstraet inter 

hereditatem Johannis Crillen ex uno et inter hereditatem dicti 

Johannis de Scijnle prout in litteris et quam medietatem dicti 

census dictus Johannes sibi de morte dicti quondam Hermanni sui 

fratris successione hereditarie advolutam esse dicebat hereditarie 

supportavit dicto Johanni de Overbeke cum litteris et jure 

occacione dicte medietatis competente promittens ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes Willelmus et Sijmon 

datum sexta post dominicam exaudi. 

 

BP 1175 f 046r 13 vr 15-05-1388. 

Theodericus Writer, Stamelart van de Kelder, Willelmus Coptiten en 

Johannes van der Hautaert beloofden aan Johannes Rover van den 

Laer... 100 Hollandse gulden of de waarde met Vastenavond aanstaande 

(di 02-03-1389) te betalen. 

 

Theodericus Writer Sta de Penu Willelmus Coptiten et Johannes van 

der Hautaert promiserunt Johanni Rover (dg: filio q) van den 

Laer... C gulden Hollant vel valorem ad carnisprivium proximum 

persolvendos. Testes Sijmon et Berwout datum ut supra. 
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BP 1175 f 046r 14 vr 15-05-1388. 

De eerste zal de anderen schadeloos houden. 

 
?Solvit. 

Primus servabit alios indempnes. Testes datum ut supra. 

 

BP 1175 f 046r 15 za 16-05-1388. 

Fredericus Hoernken beloofde aan de secretaris, tbv Mabelia wv 

Leonius van Langvelt, 20 pond geld met Sint-Martinus aanstaande te 

betalen. 

 

Fredericus Hoernken promisit mihi ad opus Mabelie relicte quondam 

Leonii de Langvelt XX libras monete ad Martini proxime 

persolvendas. Testes Ghisbertus et Sijmon datum in vigilia 

penthecostes. 

 

BP 1175 f 046r 16 do 21-05-1388. 

Johannes Cortroc zvw Johannes Cortroc van Bucstel verkocht aan 

Berisius van Gravia bakker een n-erfcijns8 van 40 schelling geld, met 

Pinksteren te betalen, gaande uit een huis en tuin in Den Bosch, ter 

plaatse gnd Uilenburg, tussen erfgoed van Arnoldus Costken enerzijds 

en erfgoed van wijlen Johannes molenaar anderzijds, reeds belast met 

de hertogencijns en 50 schelling voornoemd geld. 

 

Johannes Cortroc filius quondam Iohannis Cortroc de Bucstel 

hereditarie vendidit Berisio de Gravia pistori hereditarium censum 

XL solidorum monete solvendum hereditarie penthecostes (dg: et pro 

primo solucionis termino de crastina die ultra annum) ex domo et 

orto ad se spectantibus sitis in Busco ad locum dictum Ulenborch 

inter hereditatem (dg: Johannis) Arnoldi Costken ex uno et 

hereditatem quondam Johannis multoris ex alio ut dicebat 

promittens warandiam et aliam obligationem deponere exceptis censu 

ducis et quinquaginta solidis dicte monete prius solvendis et 

sufficientem facere. Testes Willelmus et Sijmon datum quinta post 

penthecostes. 

 

1175 f. 46v. 

 In octava ascensionis: donderdag 14-05-1388. 

 

BP 1175 f 046v 01 do 14-05-1388. 

Jacobus Keelbreker beloofde aan Godefridus zvw Andreas van Berlikem 

dat, ingeval de gebouwen en goederen van de hoeve van voornoemde 

Godefridus, in Berlicum, binnen 3 jaar na Pinksteren aanstaande (zo 

17-05-1388) zouden afbranden of te gronde zouden gaan, uitgezonderd 

door vijanden van de hertogin van Brabant, dat dan voornoemde Jacobus 

voornoemde Godefridus schadeloos zal houden. 

 

[Jacobus] Keelbreker promisit super omnia Godefrido filio quondam 

Andree de Berlikem quod si (dg: de) edificia #et bona# mansi dicti 

Godefridi siti in parochia de Berlikem infra tres annos festum 

penthecostes (dg: fe) proxime futurum sine medio sequentes 

comburerentur ab aliquo vel quovismodo (dg: quod extunc) excepto 

ab inimicis domine nostre ducisse et totius Braba[ntie] quod 

extunc (dg: h ?di) dictus Jacobus dictum Godefridum a dampnis sibi 

exinde evenientibus relevabit et ea refundet prout huiusmodi 

dampna probare poterit per (dg: vicinos de ....... pl[ur]is) duos 

vel plures vicinos de Berlikem ibidem dolo excluso. Testes Aa et 

Berwout datum in octava ascensionis. 

 

                         
8 Zie → BP 1182 p 115r 01 vr 18-06-1400, afstand doen van de cijns. 
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BP 1175 f 046v 02 do 14-05-1388. 

Johannes van Amstel nzvw hr Gerardus van Amstel verkocht aan Gerardus 

Heerken de jongere zvw Godefridus Heerkini een beemd in Dinther, 

tussen erfgoed van het klooster van Berna enerzijds en Johannes gnd 

Suijsken anderzijds, belast met 9 penning oude cijns. 

 

Johannes de Amstel filius naturalis quondam domini Gerardi de 

Amstel quoddam pratum situm in parochia de Dijnter inter 

hereditatem conventus de Berna ex uno et [inter] hereditatem 

Johannis dicti Suijsken ex alio in ea quantitate qua ibidem situm 

et ad dictum Johannem dinoscitur pertinere vendidit (dg: J Ga) 

Gerardo Heerken juniori [filio] quondam Godefridi Heerkini 

promittens warandiam et obligationem deponere exceptis novem 

denariis antiqui census exinde solvendis. Testes datum supra. 

 

BP 1175 f 046v 03 do 14-05-1388. 

Johannes Gruijter van Os verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Johannes Gruijter de Os prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1175 f 046v 04 do 14-05-1388. 

Zibertus van Hoculem zvw Theodericus van Hoculem verhuurde aan 

Henricus Steijmpel de helft in 1 bunder land gelegen ter plaatse gnd 

die Dungen, ter plaatse gnd die Bunder, in een kamp van voornoemde 

wijlen Theodericus. De verhuur duurt zolang Zibertus zal leven. De 

huur is 1½ oude schild van Frankrijk of de keizer per jaar of de 

waarde, met Sint-Martinus te betalen. 

 

Zibertus de Hoculem (dg: suum usufructum) #filius quondam 

Theoderici de Hoculem# medietatem ad se spectantem in uno bonario 

terre sito ad locum dictum die Dungen in loco dicto die Buenre 

(dg: locavit he locum) in campo dicti quondam Theoderici locavit 

Henrico Steijmpel ab eodem ad vitam dicti Ziberti et non ultra 

possidendam anno quolibet pro uno et dimidio au[de] scilt Francie 

vel cesaris seu valore dandis dicto Ziberto ab alio anno quolibet 

ad vitam dicti Ziberti et non ultra Martini et primo termino 

Martini proxime futurum promittens warandiam pro premissis et 

aliam obligationem deponere et alter repromisit super omnia. 

Testes Aa et Willelmus datum supra. 

 

BP 1175 f 046v 05 do 14-05-1388. 

Gerardus Groij zvw Jacobus van Driel verhuurde aan Henricus Steijmpel 

de helft in ½ bunder land. De huur duurt zolang Gerardus Groij zal 

leven. Verder dezelfde condities. 

 

Gerardus Groij filius quondam Jacobi de Driel medietatem ad se 

spectantem in dimidio bonario terre locavit Henrico Steijmpel ab 

eodem Henrico ad vitam Gerardi Gr[oij et] non ultra possidendam 

eodem modo. Testes datum supra. 

 

BP 1175 f 046v 06 do 14-05-1388. 

Zebertus van der Westlaken verkocht aan Johannes Colen soen een stuk 

land onder de vrijdom, ter plaatse gnd die Dungen, ter plaatse gnd 

die Hodonk, beiderzijds tussen voornoemde Johannes Colen soen. 

 

Zebertus van der Westlaken peciam terre sitam (dg: ad locum d) 

infra libertatem ad locum dictum die Dungen in loco dicto die 

Hodonc inter he[reditatem] Johannis Colen soen ex utroque latere 

coadiacentem ut dicebat vendidit dicto Johanni Colen soen 

promittens warandiam et obligationem deponere. Testes datum supra. 

 



Bosch’ Protocol jaar 1388 01. 

 

23 

BP 1175 f 046v 07 do 14-05-1388. 

Arnoldus gnd Nollen, Leonardus zv Henricus gnd Jonghe Heijn van 

Heijnxstem, Otto Gobels soen van Ghewanden en Henricus zv Theodericus 

van Uden beloofden aan Arnoldus van Kessel zvw Johannes Louwers soen 

17 oude schilden of de waarde met Lichtmis aanstaande (di 02-02-

1389), en hetzelfde bedrag met Lichtmis over 1 jaar te betalen (wo 

02-02-1390). 

 

Arnoldus dictus Nollen Leonardus filius Henrici dicti Jonghe Heijn 

de Heijnxstem Otto Gobels soen de Ghewanden et Henricus filius 

Theoderici de Uden promiserunt ....... Arnoldo de Kessel filio 

quondam Johannis Louwers soen XVII aude scilde seu valorem ad 

purificationis proxime futurum persolvenda (dg: tm a) et tantum a 

purificationis proxime [futuro ultra] annum (dg: dur). Testes Aa 

et Willelmus datum supra. 

 

BP 1175 f 046v 08 do 14-05-1388. 

Margareta wv Goeswinus van Os verkocht aan Johannes zvw Erenbertus 

Gerijs soen van Kessel een b-erfcijns van 3 pond geld, met Kerstmis 

te betalen, gaande uit een stuk land in Kessel, ter plaatse gnd 

Hubrechts Hoeve, tussen hr Johannes van Eijndoven ridder enerzijds en 

kvw Bernardus gnd Reijners anderzijds, aan hem verkocht door Thomas 

zvw voornoemde Erenbertus gnd Gerijs soen van Kessel. 

 

Margareta relicta quondam Goeswini de Os #cum tutore# hereditarium 

censum trium librarum monete solvendum nativitatis Domini ex 

quadam pecia terre sita in parochia de Kessel in loco dicto 

Hubrechts Hoeve inter hereditatem domini Johannis de Eijndoven 

militis ex uno et inter hereditatem liberorum quondam Bernardi 

dicti Reijners ex alio venditum sibi a Thoma filio quondam (dg: 

Era) Erenberti dicti Gerijs soen de Kessel prout in litteris 

vendidit Johanni filio dicti quondam Erenberti Gerijs soen de 

Kessel supportavit cum litteris et jure promittens cum tutore 

ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Aa et 

Willelmus datum supra. 

 

BP 1175 f 046v 09 do 14-05-1388. 

Johannes Keijser beloofde aan Ghibo van Best 88 Hollandse gulden of 

de waarde met Kerstmis aanstaande (vr 25-12-1388) te betalen. 

 

Johannes Keijser promisit Ghiboni de Best octoginta octo Hollant 

gulden seu valorem ad nativitatis Domini proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1175 f 046v 10 do 14-05-1388. 

Johannes zv Jacobus van den Noddenvelt beloofde aan Goeswinus 

Dunnecop 23 Hollandse gulden of de waarde met Sint-Jan aanstaande (wo 

24-06-1388) te betalen. 

 

Johannes filius Jacobi van den (dg: Noddel) Noddenvelt promisit 

Goeswino Dunnecop XXIII Hollant gulden seu valorem ad nativitatis 

Johannis proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1175 f 046v 11 do 14-05-1388. 

Arnoldus van Kessel zvw Johannes Louwers soen verhuurde aan Arnoldus 

Nollen, Leonardus zv Henricus gnd Jonghe Heijn van Heijnxtem, Otto 

Gobels soen van Ghewanden en Henricus zv Theodericus van Uden, 6 

morgen land van wijlen Arnoldus Bije van Kessel, ter plaatse gnd die 

Hoeve, naast de waterlaat van de hertog, voor een periode van 2 jaar, 

ingegaan afgelopen Sint-Martinus (ma 11-11-1387), belast met sloten 
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gelegen aan het eind van deze 6 morgen, naast voornoemde waterlaat. 

 

[Arnol]dus de Kessel filius quondam Johannis Louwers soen sex 

iugera terre #quondam Arnoldi Bije de Kessel# sita in loco dicto 

die Hoeven iuxta aqueductum domini ducis prout ibidem [situm] 

locavit Arnoldo Nollen Leonardo filio (dg: quo) Henrici dicti 

Jonghe Heijn de Heijnxtem Ottoni Gobels soen de Ghewanden et 

Henrico [filio The]oderici de Uden ab eisdem ad spacium duorum 

annorum (dg: datum presentem) a festo Martini proxime preterito 

sine medio sequentium possidenda promittens warandiam et 

obligationem deponere exceptis (dg: aq) fossatis ad hoc 

spectantibus et ad finem dictorum #sex# iugerum (dg: sitis) iuxta 

(dg: aq) dictum aqueductum sitis que fossata ipsi tenebunt cum 

zicht et zeijse dictis duobus annis durantibus. Testes datum 

supra. Tradetur littera Arnoldo Nollen. 

 

BP 1175 f 046v 12 do 14-05-1388. 

Boudewinus van Zelant beloofde aan Katharina gnd des Wreden 44 oude 

schilden, 4 gulden voor 3 oude schilden gerekend, met Pinksteren over 

1 jaar (zo 06-06-1389) te betalen. 

 

Boudewinus de Zelant promisit Katharine dicte des (dg: Wijeden) 

Wreden (dg: XL) XLIIII aude scilde scilicet IIII gulden pro tribus 

aude scilt computatis (dg: ad nativitatis) a penthecostes proxime 

(dg: ul) futuro ultra annum persolvenda. Testes datum supra. 

 

BP 1175 f 046v 13 do 14-05-1388. 

Margareta wv Goeswinus van Os verkocht aan Hilla dvw Hadewigis 

Godevarts een b-erfcijns van 18 schelling 8 penning geld, een helft 

te betalen met Kerstmis en de andere helft met Sint-Jan, gaande uit 

een deel van een erfgoed in Den Bosch, aan de straat gnd Weverhuls, 

tussen de stadsmuur enerzijds en het huis en erf van Henricus 

Bijnhuus zvw Elizabeth Bijnhuus anderzijds, welke cijns aan haar was 

overgedragen door Ghisbertus Herinc zvw Gerardus Cnode vleeshouwer. 

 

Margareta relicta quondam Goeswini de Os cum tutore hereditarium 

censum octodecim solidorum et octo (dg: s) denariorum monete 

solvendum hereditarie mediatim (dg: Jo) Domini et mediatim (dg: 

Dom) Johannis de quadam parte hereditatis sita in Busco ad vicum 

dictum Weverhuls inter (dg: hereditatem) murum oppidi de Busco ex 

uno et inter (dg: hereditatem) domum [et] aream Henrici Bijnhuus 

filii quondam Elizabeth Bijnhuus ex alio (dg: venditum sibi) 

supportatum sibi a Ghisberto Herinc filio quondam Gerardi Cnode 

carnificis prout in litteris (dg: supportavit) vendidit Hille 

filie (dg: H) quondam Hadewigis Godevarts cum litteris et aliis et 

jure promittens cum tutore ratam servare et obligationem ex parte 

sui deponere. Testes datum [supra]. 

 

BP 1175 f 046v 14 do 14-05-1388. 

Johannes Bovinc? verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Johannes [?Bov]inc prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1175 f 046v 15 do 14-05-1388. 

Johannes van Lummel zvw Johannes van den Kattenbossche gaf uit aan 

Henricus van der Bruggen alle erfgoederen, die aan hem gekomen waren 

na overlijden van zijn ouders, gelegen onder Vessem, Diessen, 

Oirschot en Beers, en alle andere erfgoederen die hij heeft in 

genoemde parochies; de uitgifte geschiedde voor de grondcijnzen en 
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thans voor een n-erfpacht9 van 5½ mud rogge, maat van Vessem, met 

Lichtmis in Vessem te leveren. 

 

Johannes de Lummel filius quondam Johannis van den Kattenbossche 

omnes et singulas hereditates sibi de morte quondam suorum 

parentum successione advolutas quocumque (dg: q) locorum infra 

parochias de Vessen de Dijesen de Oerscot et de Berze sitas atque 

omnes alias hereditates ad se spectantes quocumque locorum infra 

dictas parochias sitas ut dicebat dedit ad hereditariam pactionem 

Henrico van der (dg: Bruggen ge ..) Bruggen ab eodem hereditarie 

possidendas pro censibus dominorum fundi exinde solvendis dandis 

etc atque pro hereditaria paccione quinque et dimidii modiorum 

siliginis mensure de (dg: d) Vessen danda sibi ab alio hereditarie 

purificationis [et in] Vessem tradenda ex premissis promittens 

warandiam pro premissis et aliam obligationem deponere et alter 

repromisit. Testes datum supra. 

 

BP 1175 f 046v 16 do 14-05-1388. 

Willelmus Vos zv Henricus van der Bruggen droeg over aan Pijramus gnd 

Moers zvw Willelmus Vos van Berze een n-erfpacht van 2 mud rogge, 

Bossche maat, uit een b-erfpacht10 van 3 mud, welke pacht van 3 mud 

voornoemde Pijramus aan voornoemde Willelmus Vos met Lichtmis in 

Diessen leverde, gaande uit een beemd in Diessen, tussen Sophija van 

de Kloot enerzijds en de weg aldaar anderzijds. 

 

Willelmus Vos filius Henrici van der Bruggen hereditariam 

paccionem duorum modiorum siliginis mensure de Busco de 

hereditaria paccione trium modiorum dicte mensure quam #paccionem 

trium modiorum# Pijramus dictus Moers filius quondam Willelmi Vos 

de Berze predicto Willelmo Vos solvere tenetur hereditarie 

purificationis et in (dg: p) parochia de Dijessen tradendam ex 

[11quodam prato] sito in parochia de Dijessen inter hereditatem 

Sophije de Globo ex uno et inter (dg: co) plateam ibidem [prout] 

in litteris dicebat contineri supportavit dicto Pijramo ....... 

[promittens] #warandiam# et obligationem ex (dg: parte sui) 

deponere. Testes datum supra. 

 

                         
9 Zie → BP 1180 p 709r 07 do 01-03-1397, verkoop van de pacht. 
10 Zie ← BP 1177 f 357v 07 vr 26-04-1387, uitgifte van het onderpand 

voor de pacht. 
11 Aanvulling op basis van BP 1177 f 357v 07. 


